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` सर्वे जगांतील प्राणिमात्र सामान्य सुखापासून निरतिशय सुख प्राप्त होण्याची इच्छा 

ठेवून प्रयत्न करीत आहेत. तरी सुखाची प्राप्ती मात्र होत नाहीं. ह्याचें कारण शोधीत 
असता जी जगाची उत्पत्ति, स्थिति आणि लय करणारी त्रिगुणात्मक शक्ति जगदंबा 
सत्यांबा हिची अप्रसन्नता होय यांत शंका नाहीं. सप्तशतीच्या सिद्धांतानुसार हिची अप्रसच्नता 
दुःख व बंधन करणारी आणि प्रसन्नता सुख व मोक्ष देणारी आहे. मधकेटभ, महिषासुर, : 
शुंभनिशुंभ इत्यादि दुष्टांचा नाश करून, भक्तांचें संरक्षण करून धर्माची स्थापना | 
करणाऱ्या ह्या शक्‍तीचेच सांप्रदायिक प्रत्यक्ष व अप्रत्यक्ष रीतीनें सवे लोक आहेत. तिच्या | a 

` उपासनेंत साह्य मिळविण्याच्या साधनांपेकीं å सत्यांबा ब्रताचें साधन भगवान श्री गंकरानेंच 
उपासकांपुढें ठेवले आहे. तेंच साधन महाराष्ट्र उपासकांस समजावे म्हणून वे. शा. सं. श्री. 
रामचंद्रभट्ट वेदिक सलगरकर यांच्या प्रेरणेनें भाषांतर करून श्री जगदंबेच्या चरणी अर्पण 
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श्रीसत्या 
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191 


काम माकूति वाचः सत्यमशोमहि ॥ पशूना रुपमन्नस्थ मयिश्री: श्रयतां यश: ॥ हृदयायनमः 
Mas कर्दमेन प्रजाभूतामयि संभ्रम कदेम ॥ श्रियं वासयः मे कुले मातरं पद्म मालिनीम्‌ ! 
` कण्ठाय नमः ॥ & आपः स्रजंतु स्निग्धानि चिक्लीत amm गृहे ॥। निच देवीं मातरं ` श्रियं 
` वासय मे कुले ॥ वामस्कन्धाय नम: ॥ ॐ आर्दा पुष्करणी पुष्टि सुवर्णा हेममालिनीं गा 
` सूर्या हिरण्मयीं लक्ष्मीं जातवेदो मऽआवह ॥ दक्षिणस्कन्धाय नमः 3 amet यः करणीं 





| पीठे महीद्यौरिति भूमिस्पृष्टवा गा ३% महीद्:! ११ ३४ ओषघय इति प्रस्थ परिमित गोधूम तन्दु- 











घ्णता सिध्यर्थं गणपति पूजनं करिष्ये. ३४ गणानान्त्वा ! १! श्रीमन्महागणाधितयेनमः श्रीमन्महा- 
गणाविपतिमावाहयामि ॥इत्यासनादिद्यूपचारेः पुष्पांजलिपर्यंतं संपूज्य (करिष्यमाण श्रीसत्याम्बा 
त्रत पूजां गत्वने पूज्यपूजकयोः अभेदता प्रात्प्यर्थंच श्री सूक्तेन पंचदशांगन्यासांश्च गायत्र्या 
सप्तशति मूलमंत्रेण ) षडंगन्यासान्‌ दिग्बंधंच करिष्ये 3 हिरण्यवर्णां हरिणीं सुवर्ण 
रजत स्रजां ॥ चद्रां हिरण्मयीं लक्ष्मीं जातवेदोममावह । वामकरायनमः ॥ 3 तां मऽआवह 
जातवेदो- लक्ष्मी मनप गामिनीम्‌ ॥ यस्यां हिरण्यं विन्देयं. गामश्वं पुरुषानहम्‌ ॥ दक्षिण 
कराय TMU 3 अश्वपूर्णा रथमध्यां हस्तिनाद प्रबोधिनीम्‌ ॥ श्रियं देवी mug वयेश्रीर्मादेवी 
जुषतां ॥ वामपादाय नसः ॥ ३ कां सोऽस्मितां हिरण्य प्राकारामार्द्रा ज्वलन्तीं aat am- 
यन्ती ॥ पद्मेस्थितां पद्मवर्णा तामिहोपह वये श्रियं ॥ दक्षिण पादाय नमः ॥ ॐ uzi 
प्रभासां यशसा ज्वलन्तीं श्रियं लोके देवजुष्टा मुदाराम्‌। तां पद्मिनीमीं शरणमहं प्रपद्येऽलक्ष्मी 
मंनश्यतां त्वां वृणोमि ॥ वामजानवे नमः | आदित्यवर्णे तपसो घिजातो वनस्पतिस्तव वृक्षो- 
ऽथबिल्बः।। तस्य फलानि तपसा, नुदंतु मायान्तरायाइच बाह्या ऽअलक्ष्मी: ॥ दक्षिण जानवे 
नमः ॥ ॐ उपेतु मां देवसखः कीतिशच मणिनासह ॥ प्रादुर्भूतो सुराष्ट्रेञस्मिन्‌ कीति uia 
ददातुमे " वामपार्श्वायनम: ॥ ॐ क्षुत्पिपासामलां ज्येष्ठामलक्ष्मी नाशयाम्यहं ॥ अभू- 
तिमसमृद्धि च सर्वा निर्णुदमे गृहात्‌ ॥ दक्षिणपा्वाय नमः ॥ ॐ गन्धद्वारां दुराधर्षा faea- 
पुष्टां करीषिणीम्‌ ।। ईश्वरीं सवं भूतानां तामिहोपह वये श्रियं ॥ नाभ्यै नमः ॥ mam: 
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यष्टि framoj पद्ममालिनीं ॥ चढ़ां हिरण्मयीं लक्ष्मी जातवेदो मऽआवह ॥। मुखाय नमः 
तां मऽआवह जातवेदो लक्ष्मी मनपगामिनीम्‌ ॥ यस्यां हिरण्यं प्रभूति गावो दास्योऽस्वान्विः 
देयं पुरुषानहं॥ भ्र वोर्मध्याय नमः ॥ 3 यः शुचिः प्रयतो भूत्वा जुहुयादाज्य मन्वहम्‌ । श्रियः 
पंचदशर्चच श्रीकामः सततंजपेत्‌ ॥ शिरसे नमः (अथगायत्र्या षडंगन्यासाः ) ॐ तत्सबितुः 
हृदयाय नमः ॥ ॐ वरेण्यं शिरसे स्वाहा ।ॐ भर्गोदेवस्य शिखाये वषट्‌ । ॐ धीमहिकवचांब 
हुं ॥ ॐ वियोयोनः नेतरत्रयायबौषट्‌ " ॐ प्रचोदयात्‌ अस्त्रायफट्‌ ॥ ॐ तत्सवतुवेरेण्यं७ 
प्रचोदयात्‌॥१॥ इतिच्छोटिकया दिग्बंध: N अथमूलमंत्रन्यासः ॥ ३७ चां नाभ्ये नमः iS मुं 
हृदयाय नमः ॥ ३ डां बाहुभ्यां नमः ॥ ॐ ये कण्ठाय नमः वि मुखाय नमः ॥ ३ॐ विच्चे 
शिरसे स्वाहा ॥ ३ॐ ऐ-हीं क्लीं चामुण्डायै विच्चे इतिच्छोटिकया दिग्बंध: 1 ततः वामभागः 
स्थितकलशपूजनं च झंखघंटा पूजनंच कृत्वा दीप पूजांविधाय भूमीपूजनं कार्य  अथ-चतुरंग 
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'घकलशं ॥ १॥ वरुणस्योत्तंभन मितिजलं पूरयेत्‌ 1  व्वरुणस्योत्तम्भनम्‌ '१' त्वांगंधर्वाऽइति 
| गंधान प्रक्षिपेत्‌ ॥ & त्वांगंधर्वा ० ॥ १ ॥। याऽ ओषधीरिति सवा षधीः 13 याऽओषधी 








| अश्वत्थेबऽइसि पचपल्लवान्‌निक्षिप्य ॥ 34 अइ्वत्थेवो निषदनम्‌ ॥ १॥ | 


स्वः वरुणायनमः इति षोडशोपचारैः सम्पूज्य l इति वरुणपूजाः | पीठावरणदेवताः पूगः 


ह्ये नमः । Gå नमः | चामुंडाये नमः ॥ तत्पञ्चात्पुर्वेभागे मध्ये आदित्यायनमः॥ आग्नेय्यां 





| 


लान्यतमधान्यराशि विधाय 35 ओषधयः$सम्‌ !१' आजिघ्ये ति कलशं स्थापयेत्‌॥ ३५ आजि- 
श्रीसत्य ० 


पूर्वाजाता ॥ १ ॥ कांडात्‌ कांडादिति दूर्वा ॥ 32 कांडात्‌ काण्डात्‌ प्ररोहन्ती० ॥ १॥ || स्तोत्र 
सप्तमृदो निक्षिप्य / 3 ` स्योना पृथिवि० / १ या: फलिनीरितिफलं निक्षिपेत्‌ " ३ || 
याः फलिनी: । 9 परिवाजपति रिति पञ्चरत्नानि निक्षिप्य ॥ ॐ परिवाजपतिः N.N 

हिरण्य गर्भ इति हिरण्यं ण ॐ हिंरण्य गर्भ: सम्‌ ॥१॥ युवासुवासाऽइति रक्‍तसूत्रेण वेष्टयेत्‌ 
युवासुवा साः परिवीतऽआगात्सऽउ श्रेयान्भवति जायमानः " तंधीरासः कवयऽउन्न यंति 
स्वाध्यो मनसा देवयन्तः । १ ' पूर्णादर्वीति पूर्णपात्रमुपरिन्यसेत्‌ ॐ पूर्णादव्वि o vem afa- 
कलश स्थापनम्‌ ॥ तदुपरि तत्वायामीति वरुणमावाह्यपूजयेत्‌ ॐ तत्वायामि० 1 ॐ भूभुव 


फलेष्वक्षतपुंजेषुवा पूजयेत्‌ 1 मध्ये किचिदधिकोन्नत तंदुलपुंजपीठे श्री महाक्ष्म्ये नमः ag 
क्षिणे श्री महाकाल्यै नमः ॥ तद्वामे श्री महासरस्वत्ये. नमः ॥ तत्परितो महालक्ष्मीपुरत 


3 eo. कोमार्थे a a f वारा. RIE 
आरभ्य प्रदक्षिण क्रमेण ब्राम्हये नमः | माहेश्वर्ये नमः । कौमार्य नमः | वष्णव्य नमः | वारा- 





a Sy 


सोमायनमः । दक्षिणे भौमाय नमः 1 ऐशान्यां बुधाय नमः । उत्तरस्यां बृहस्पतये नमः । 
प्राच्यां शुक्राय नमः । प्रतीच्यां शनैश्चराय नमः | नेऋत्यां राहवे नमः । वायव्यां केतवेनमः। 
पूर्व इंद्राय नम: । अग्नेयां अग्नये नमः I दक्षिणे यमायनमः । Fart निक्रंतये नम : ।परिच- 
मायां वरुणाय नमः॥ वायव्यां वायवे नमः। उत्तरस्यां सोमाय नभः | ईशान्यां ईश्वराय नमः । 
इति पीठावरण देवता: संस्थाप्य । स्थापित पीठावरण देवताभ्योनमः इति नाममंत्रेण NE- 
| शोपचारैः पूजयेत्‌ । ( ततः श्री सत्यांबादेव्याः कृतप्राण प्रतिष्ठामूतिश्चेत्तांपीठमध्य स्था- 
पित श्री महालक्ष्मीपुरतः स्थापयेत्‌ ॥ यदि नवीना सुवर्णादि निमित्ता सत्यांबामृतिः चेत्‌ तहि 
तस्याः घ्राणप्रतिष्ठां विधाय तां पीठ स्थापित महालक्ष्मीपुरतः श्री महाकाली महालक्ष्मी महा 
सरस्वतीस्वरूपिणी त्रिगुणात्मिका श्रीसत्यांबादेव्ये नमः इति संस्थाप्यपूजयेत्‌ ) अथ सत्यांबादेवी 
पुजा ॥ अथ ध्यानं ॥ ३ अम्बेऽ अम्बिके० l १ । नाभे रधस्तु नीलाभा उपरि द्यामला- 
कृतिः ॥ अग्ने रक्तारविन्दाभा चतुर्भुज समन्विता ॥ ग्रेवेयाङगद संयुक्ता लसत्कांचीकलापिनी ॥ 
एवं ध्यात्वाततो देवीं ततः पूजां समारभेत्‌॥ १॥ श्री सत्यांबाये नमः ॥ श्री सत्याम्बा ध्यायामि 
इति अंजली पुष्पं गृहीत्वा हृदिस्थां देवीं श्वासमार्गेण पुष्पे आगतां ध्यात्वा iiss हिरण्यवर्णा | 


नारायणीं साद्रेघनावदातां चतुर्भुजां पीत महाह वाससम्‌ ॥ प्रसन्नवक्त्रां नवकंज लोचनां 
सनंदनाद्यैरपि शोभितां भजे ULU श्री सत्याम्बाये नमः श्री. आवाहयामि ॥ॐ तांमऽआवह. | 


महाविद्या जगन्माता महालक्ष्मी शिवप्रिया । विष्णुमाया शुभाशांता सिद्धसिद्धिस्वरूपिणी 
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॥१॥ (वा) वररत्न समोपेतं वरमाणिक्य शोभितं । हेमपीठासनं चैव स्थापितं श्री हरिप्रिये ॥ श्री 
| सत्यांबाये नमः आसनं समर्पयामि ॥ अश्वपूर्णा०। क्षमा कांतिः प्रभा जोत्स्ना पार्वती सर्वमंगला 
|| ॥ हिगुला चंडिका दान्ता पद्मा लक्ष्मी हरिप्रिया ॥ कलकण्ठेच gu मखेकंजात वासिनि।. = 
| «ada लोकमातः पाद्यं स्वीकुरु मे सदा ॥ श्रीस. पाद्यं स. ! ॐ कां सोऽस्मितां०! त्रिपुरा || स्तोत्र 


नंदिनी नंदा सुनंदा सुरपूजिता । यज्ञविद्या महामाया वेदमाता सुधा धृतिः ॥ १.॥ 


॥फलपुष्प समायुक्त मक्षतायृक्त मंजलि॥ अर्घ्यं दास्यामि मां पातु सर्वकामफलप्रदं । १॥ 
श्री सत्यांबाये नमः अर्घ्यं To || ॐ चद्रां प्रभासा o ॥ प्रीतिःप्रिया प्रसिद्धाच मृडाणी विध्य- 
वासिनी ॥ सिद़विद्या महाशक्तिः पृथ्वी नारद सेविता ॥ गंगाजल समानीतं 
सुवणकलशे स्थितं ॥ आचम्यतां महाभागे रुद्रेण सहितेऽनधे l १ ! 





श्रीस० आचमनीयं स०॥ ॐ आदित्यवर्णे ० ¦ पुरुहृतप्रिया कांतिः कामिनी पद्मलोचना lI 
प्र-हादिनी जगन्माता दुर्गा दुर्गाति नाशिनी ॥ १॥ गंगा सरस्वती रेवा पयोष्णी नर्मदाजलै:।। 
स्तापितासि मयादेवी तथा शांति प्रयच्छ मे ॥१॥ श्रीस० स्नानं स. ॥ पंचामृतस्नाने पयस्नानं 
ॐ पयः पृथिव्यां ०।१।' कामधेनु समुप्तन्नं सर्वेषां जीवनं परं | पावनं यज्ञहेतुश्च पयः स्नानार्थं | 
मपितं ॥ श्री. Yo पयस्नानं स. ॥। दधिस्नानं UI ॐ दविक्क्राव्णोऽ ०।१।'चंद्र मंडलसंकाशं सर्वदेव ` 
प्रियं दधि ॥ स्नानार्थं ते प्रयच्छामि प्रीता भव सुरेश्वरी ॥ १॥ श्रीस. दधि स्नानं स. ¦ ` 


H3N 











| | 

| ॐ घृतम्मिमिक्षे०। नवनीत समुष्तन्नं सर्व संतोषकारकं ।। ge तुभ्यं प्रदास्यामि स्नानार्थ प्रति- 
| गृह्यतां ॥ श्री स. घृतस्नानं स. ॥ ॐ मधुव्वाता०" तरुपुष्वसमुद्भूतं सुस्वादु मधुरं मधु तेज 
| पुष्टिकरं दिव्यं स्नानार्थं प्रति गृह्यतां ॥ श्री. स. मधुस्नानं स. ॥ ॐ आपागंरसम्‌ o इक्षसार 

समुद्भूता शर्करापुष्टिकारिका ॥ मलाप हारिका दिव्या स्नानार्थ प्रति गह्यतां ॥ श्री. स 

शकरास्नानं Yo || ॐ गंधद्वारां०' कर्पुरंला समायुक्तं सुगन्धिद्रव्य dad ॥ गंधोदक मया दत्तं 
7 स्नानार्थं प्रति गृह्यतां ॥ २॥ श्री. स. गंधोदक स्नानं स. ॥ ॐ अगुंशुनाते ० ' नानासुगंधि 
i द्रव्यंच चंदनं रजनीयतं | उद्ठतेनं,मयादत्तं स्नानार्थ प्रति गृह्यतां ॥ श्री. स. उद्वर्तन स्नानं MA 
पयोदधिघतंचेव. । श्री. स. मधूपकस्नानं स.॥ 3 आपोहिष्ठा० 13 शु द्घोदकस्नानं स ०॥चंदना- 
| द्युपचारे: नाममंत्रेण पूजयेत्‌ ॥ अनेन पंचामृत पूजनेन सत्यांबा देवताः प्रीयतां ॥ उत्तरे 
1 || नर्माल्यं विसृज्य पुरुषसूक्तेन श्रीसूक्तेनच अभिषेक कुर्यात्‌ 1  एषवे ०।इति मंत्रेण श्रीसत्यांबाये 
ammà सपरिवारायै सायुधायै सशक्तिकाये नमः ।। सुप्रतिष्ठितमस्तु ।। ॐ उपैतुमां० सर्व- | 
भूषाधिके सौम्ये लोकलज्जा निवारणे । मयोपपादिते तुभ्यं वाससी प्रतिग॒ह्यतां ॥ do Ho | 








| बस्त्रोपवस्त्रे स०१।। ॐ क्षुत्पिपासा०। तप्तकांचन वर्णाभां सवंसौ भाग्य दायिनीं ॥ कचुकों ते | 
| प्रयच्छामि गृहाण परमेश्वरि ॥ श्रीत० HART स. ॥ ॐ tagra ! श्रीखंड चदनं दिव्यं 
segi सुमनोहरं । विलेपनं सुरश्रेष्ठ चदनं प्रतिगृह्यतां ॥ श्री. स. चदनं स. ॥ हरिद्राया:० || | 
।श्रीस. हरिद्रां स.। कुंकुमं० कुकुमद्रव्यं स.। कज्जलं कामिकं रग्यं.।श्रीस.कज्जलं स ०।उदितारुण 
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संकाशं सीमंताभरणं शुभं । सिंदूरं ते प्रयच्छामि प्रसीद परमेश्‍वरि । श्री. स. सिन्दूरं स० ] 
मांगल्यतंतु मणिभि निमितं कंठभूषणं ॥ सौभाग्य दायकं चारु गृह्यतां परमेद्वरि ॥ श्री स. 
कण्ठसूत्रं स० ॥ काचस्य निमितंचेव सर्वसौभाग्यदायकं | कंकणं ते प्रयच्छामि प्रसीद परमे- 
॥४॥ || इवरि ॥ १॥ श्रीस. कंकणं स०॥ अलंकारान्‌ मयादेवी यथाशक्युपकल्पितान्‌ । समपैयाम्यहं स्तोत्र 
भक्त्या प्रसीद परमेश्वरि ॥ १ ॥श्रीस. भूषणानि स० | नानाभरणशोभाढ्यं मुक्ताझल्लरिका || | 
ad I ताडपत्रं प्रयच्छामि गृहाण परमेश्वरि ॥। श्रीस० ताडपत्रं स०। > अक्षन्नमी II १।।अक्ष- 
तास्तंड्लाः शुभ्रा PRATT: सुशोभिताः I मया निवेदिता भक्त्या गृहाण परमेशवरि nen 
श्रीस. अक्षतान्‌ स. । ॐ मनसः काममा०॥।माल्यादीनि०॥ श्रीस. पुष्पाणि स० । शमीपत्रं 
महादेवि सर्वविघ्न निवारणं ॥ सर्वार्थ सिद्धिदं ह्येतत््रीत्यर्थ प्रतिगृह्यतां n श्रीस. शमीपत्रं स. । 
अथ नामपूजा :- जयन्त्यै नमः | मंगलायै नमः | भद्रकाल्यै नमः ॥ दुर्गाये नमः । क्षमायेनमः। 
झिवायै तमः | धात्र्ये नमः | स्वाहाये नमः | मधुकंटभनाशिन्ये नमः | महिषासुरघातिन्यैतमः 
रकतबीजमदिन्ये | चंडमदिन्ये नमः | निशुंभप्राण घातिन्ये नमः । सौभाग्य दायिन्यै नमः ll 
दुरितहन्त्यै नमः । शेलपुत्र्ये नमः । ब्रम्हचारिण्ये नमः ! चंद्रघंटाये नमः । कुष्मांडाये नमः | 
कल्याण्ये नमः | कालरात्र्ये नमः । गौर्ये नमः । सिद्धायै नमः । दुर्गायै नमः i ऐंद्रये नमः । 
वेष्णव्यें नमः | माहेश्वरये नमः " सिहवाहिन्ये नमः | लक्ष्म्ये नमः "पद्मायै नमः " पद्महस्तायें 
नमः! हरिप्रियायै नमः li 


| पुजा. 


XII 











अथांगपूजा । कालिकाये नमः पादौ पूजथामि 1 शांभव्यै नमः गुल्फो पूजयामिं। | 
सुगन्धायै नस: जानुनी Ko | अमृत कलाये नमः जंघे Jo | सरस्वत्यै नमः कडि Yo MIMO 
नमः नाभि Go I चित्र घंटायें चमः हृदयं Yo 1 मायायै नमः HS पू.। आर्याय AA: बाहू Qo 
मंगलायै नमः मुखं Yo | नीलग्रीवायै नमः जिव्हां go I भद्रकाल्यै नमः दंतान्‌ Yo I नलि- 
कायै नमः नेत्रे Jo I खड्ग धारिण्ये नमः ललाटं qo I देव्ये नमः शिरः Yo 1 Mesias 
नमः qati पूजयामि । ॐ कर्दमेन ०॥ ॐ धूरसि० । १ वनस्पति.॥ श्री. स. धूपं MI ॐ आपः 
ag ०॥। साज्यं च वति संयुक्तं वन्हिना योजितं मया। दीपं गृहाण देवेश त्रेलोक्य तिमिरापह्‌। | 
श्रीस० दीपं दर्शयामि 1 आर्द्रा पुष्क रणीं ० ' नेवेद्य गृह्यतां देवि ०' गोधूमचूर्णंखर्वंऽ्च धृतं शर्करया 
सह" पायसं सितया मिश्रं सार्घं देव्ये निवेदयेत्‌ ॥ श्रीस. नैवेद्यं स ०। ॐ प्राणाय स्वाहा । 
अपानाय स्वाहा I ॐ व्यानाय स्वाहा । ॐ उदानाय स्वाहा. ॥ ॐ समानाय स्वाहा | 
ॐ ब्रम्हणेनमः 1 शीस. नें. स. ।॥ मध्ये पानीयं स. 1 उत्तरापोशनं 
स. I हस्त प्रक्षालनं स. । मुख प्रक्षालनं सं. 1 करोद्वर्तनार्थे चंदनं स. ० | TIOJ 
| महद्दिव्यं o! तांबूलं सं ol इदं फलं मयादेवि ० ' फलेन फ॑लितं सवं PA सचराचरं | 
|| TERMES प्रदानेन सफलाइच मनोरथा:॥श्री स. फलं सं. । “हिरण्य गर्भ: o l! हिरण्यंगर्भ ०॥ 
श्रीस० दक्षिणां स.! *श्रीशचते०। १। अग्निर्देवता ०। १।चंद्रादित्यौच धरणी विद्युदग्नि स्तस्तथेंवच' 
| त्वमेव ad ज्योतींषि आतिक्यं प्रतिगृह्यतां ॥ १॥ दुर्गे SATATA ० श्रोसत्या ०॥भहानो राजन दीपं- 
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संत्या ५ 


nen 


अशा आणि दुर्देवी लोकांस पाहून ॥ १० ॥ 


| 





| 
| 


तस्माइयं प्रार्थयामो ऽ धुना त्वां वद fafkraan 
| केन व्रतेन तपसा प्राप्यते वांच्छितं फलम्‌ ॥ 3 ॥ FR 
म्हणून आम्ही आपणास आतां प्रार्थना करितो कीं, कोणत्या aat किवा तपश्‍चर्येने इच्छित 
फल प्राप्त होईल तें आपण निठ्चित सांगा 3 l 
कृपां कृत्वाऽधुनाऽयुष्मन्कलदं बा व्रतं AT: 
सारं निष्कास्य वदनः कलो MU फलप्रदम्‌ l) ४ ॥ 
अहो सूतमुने कलियुगामध्यें कोणते ब्रत किवा तप लवकर फल देणारें आहे त्याचें सार 
काढून आम्हांस सांगा ॥ ४॥ à 
qa उवाच ।। श्वृणुध्वमृषयः सर्वे सत्यांबा ब्रतमुत्तमम्‌ 
नदीनां च यथा गंगा मानवानां हिजो यथा ॥ ५ ॥ 
सूत सां:-- अहो सवे ऋषींनो, उत्तम असें सत्यांबा AT श्रवण करा. नद्यांमध्ये ज्याप्रमाणे 
गंगा, किवा मनृष्यामध्यें ब्राम्हण श्रेष्ठ आहे ॥ ५॥ 
तथा व्रतसमूहानां सत्यास्बा व्रतमुत्तमम्‌ | 
पुरा शिवः सुपृष्टोऽ सौ षण्मुखेनेव संकटे ॥ ६ N | 
त्या प्रमाणे ब्रत समदायांत सत्यांबा उत्तम ब्रत आहे. पूर्वी संकटाचेवेळीं aata स्वामीने | 
शंकरास असेंच विचारिलें होतें ॥ ६ l 





Wo १ 


Hen 








देव TIAJ संन्येषु महा संकट प्राप्तवान्‌ | 
अतीव व्यांकुलो भूत्वां पितरं पर्यपूच्छत ॥ ७ ॥ | 
देवदेत्य युद्धामध्यें मोठें संकट प्रांप्त झालें असतां अत्यंत घाबरून (कातिकेय sama) आपल्या 
पित्यास-शंकरास-विचारिलें nen | 
षडानन उवाच । देवदेव महादेव भक्तानुग्रहकारक 
त्राहि त्राहि sanam संकटादति दुस्तरात्‌ । ८ !! 


षडानन म्हणतात :-- हे भक्तावर दया करणाऱया कृपासागरा महादेवा दुस्तर अशा संकटा- 
पासून माझा उद्धार करा 1 ८ ॥ 


बालोपरी कृपां कृत्वा बद शोध्रं फलप्रदम्‌ 
_ शिव उवाच | एकाग्रमनसा पुत्र श्रुणुष्व फलदं GIH ॥ ९ 
ह्या बालकावर कृपा करून लवकर फल देणारे ब्रत सांगा. शिव म्हणतात, हे पुत्रा शीघ्र फल 
देणारें असें ब्रत सांगतो तें एकाग्र मनानें ऐक ॥ ९ ॥ 
पुरा त्रिपुरदाहे च सकटं प्राप्तवानहं | 
जनान्‌ सर्वान्‌ विलोक्याथ क्षीणपुण्यांइच दुर्भगान्‌ | १० i 
पूर्वी त्रिपुरासुर मारण्याचे वेळीं माझ्यावर असेंच संकट आलें होतें. ज्यांचें पुण्य संपलें आहे | 





———E LL ——— mg me —~-— 
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अतिक्लेशेन संत्रस्तान्क्षीणायुष्यान्कुयोनिजान्‌ 
अति व्याकुलचित्तोऽहं तदा खाद्वाण्य जायत ॥ ११ I 
तसेंच अति var पीडलेले, अल्पायुषी आणि वाईट योनींत उत्पन्न झालेल्यांना पाहून 
मी अगदी व्याकुल झालो होतो. त्यावेळेस आकाशवाणी झाली ॥ ११ l 
आकाश वाण्युवाच॥ हे शम्भो IIO मद्वाक्यं संकटाद्वितरिष्यसि 
सत्याम्बायाः प्रसादेन कल्याणं ते भविष्यति 11 १२ 1 
हे शंकरा माझें भाषण ऐक. तूं संकटांतून मुक्‍त होशील, सत्यांबा प्रसादानें मुझें कल्याण 


होईल ॥ १२ ॥ 


| 


इति श्रत्वा मया तत्र सत्याम्बा AT मत्तमम्‌ 
| मनसा ध्यानमात्रेण सर्व ज्ञात्वा मया कृतम्‌ ॥ LZ ॥ 
असें मी तेथें ऐकन तें उत्तम सत्यांबा ब्रत मनानें ध्यान करूनच सर्वे कांहीं जाणले व त्या 
| ठिकाणीं तें ब्रत केलें ॥ १३॥ 
| तदेवाहं प्रवक्ष्यामि श्ृणष्वेकाग्र मानसः 
सत्या भगवती देवी सा पुज्या संक्रमे दिने ॥ १४ vi 


पूजावी ॥ १४ ॥ 





अष्टम्यां भोमवारे च पुणिमायां भगो दिने 

यदा वा मानसोल्लासः प्रदोषे पुजनं तदा । १५ ।। 
अथवा अष्टमी, पौणिमा, मंगळवार, शुक्रवार ह्या दिवशीं अथवा मनास उल्हास येईल त्या 
दिवशीं प्रदोषसमयी तिचें पूजन करावें ॥ १५ ॥ 


स्वस्तिवाचनपुवं तु गणां वरुणं तथा 

पीठ पुजां विधायाथ सांगोपाङगा च SAMAJ । १६ I 
स्वस्ति वाचनपूर्वक गणेश व वरुण यांची पूजा करून आणि पीठपूजा करून यथासांग देवीची 
स्थापना करावी । १६ I 

ब्राम्हणेबंन्धुवर्गच भक्तिभाव समन्वितः 

गंध पुष्पाक्षतदूर्वा धूप TTA पुजयेत्‌ ॥ १७ 1 
मोठ्या भक्तिभावानें ब्राम्हण, बांधव, इष्ट मित्र यांसह गंध, पुष्प, अक्षता, दूर्वा, धूप, दीप 
ह्यांनी देवीची पूजा करावी । १७ ॥ 


| 
I 
l 





नेवेद्य भक्तितो दद्यात्साधं प्रस्थेः प्रयत्नतः 
शुद्धाग्नो पक्व mat घट्टितं धृतशर्करा । १८ ।. 
नैवेद्य भक्तीने समर्पण करावा. शुद्ध अग्नीवर आटविलेलें दूध, खवा, तूप, साखर ! १८ li 





तेंच मी तुला सांगतो एकाग्र अंतः करणानें ऐक. ती सत्याम्बा देवी सूर्य संक्रातीचे दिवशीं 





| 
| 
| 
| 
| 


ei 





| 
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शुद्ध गोधुम चूर्णेच सार्ध प्रस्थमितं तथा l! 

किचित्काइमीर संस्कारं कृत्वा कुर्यात्सुलड्ड्कान्‌ ।१९॥ 
चांगल्या गन्हाचें पीठ, (रवा) हीं सर्व दीडशेर घेऊन तीं एकत्र करून त्यांत थोडें केशर 
घालून उत्तम प्रकारचे लाडू करावे (हा एक नेवेद्य-प्रसाद-करावा) " १९ ! Wo १ 

पायसं सितया मिश्रं देव्ये नेवेद्य मर्षयेत्‌ | 

सत्याम्बा अक्ति संपन्नो मित्रेबंध्‌ TWA । Ro | || 
| (आणि दुसरा नैवेद्य) साखर घालून खीर करावी. या प्रमाणें दोन पदार्थांचा नेवेद्य देवीस | 
अपंण करावा आणि सत्याम्बेविषयीं भक्तिसंपन्न होऊन आपले मित्र, बांधव ह्यांसह ! २० ! 

'कथां श्रृत्वा जनेःसार्ध दद्याद्विप्राय दक्षिणाम्‌ | 

यंत्रं वा प्रतिमा Feat स्वर्णरोप्यायसी मता ag | 
श्रोतृवर्गासह कथा श्रवण करून ब्राम्हणांस दक्षणा द्यावी आणि यंत्राची सोन्याची वा रुप्याची | 
प्रतिमा करून तिचें। पूजन करावें ! २१ " 

सवभ्यस्तं प्रसादं च दत्वाऽद्याच्च स्वयं ततः " 

ततश्च स्वजनेः साकं ब्राम्हणान्‌ प्रतिभोजयेत्‌ (RI 
सर्वांना प्रसाद देऊन स्वत:ही घ्यावा. नंतर आप्तजन व ब्राह्मण ह्यांस भोजन घालून आपण | 
ही भोजन करावें " २२" | 














| 
sild नृत्यादिकं कृत्वा सत्याम्बांतु सदास्मरेत्‌ | | 
अम्बालये पूजनं चेत्ततइच स्वगृहं ब्रजेत्‌ ' २३ ' | 
नंतर गायन नृत्य करून सत्याम्बेचें नेहमीं स्मरण करावें. नंतर देवीचें मंदिरांत पूजा केली | 
असेल तर तें मंदिर सोडून घरीं जावें ! २३ ! | 
एतद्व्रतं त्वंबिकाया वाज्छापूतिकरं परम्‌ |! | 
अयं कलियुगे पुत्र लघपायः फलप्रदः । २४ l | 
शंकर म्हणतात षडानना हें सत्याम्बा व्रत इच्छा पूर्ण करणारें आहे. हे मुला कलियुगामध्यें | 
मोठें फल देणारा हा लहानसा उपाय आहे । २४ I | 
| यस्मिन्दिने ब्रतारम्भः संकल्प कारयेद्‌ बुध: | | 
प्रातरारभ्य सायान्हं समुपोष्ये समाहितः । 
कायेन मनसा वाचा सत्याम्बा भक्तितत्परः l! २५ ॥ 
ज्या दिवशीं ब्रत करण्याविषयीं मनुष्य संकल्प करील त्या दिवशीं सायंकाळपर्यंत उपोषण 
करून त्यानें एकाग्रचित्त रहावें आणि काया वाचा मनें करून श्री संत्यांबा देवीच्या भक्ती 
विषयीं तत्पर रहावें |! २५ ll ` 
॥ इतिं श्री भविष्योत्तर पुराणे शिवषण्मुख संवादे सत्याम्बाब्रत कथायां प्रथमोध्यायः ॥ 
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ग्रामाद्योजनमात्रं तु गतो देवबलेन सः । 

| तत्रेकां वापिकां दुष्ट्वा बिचारं कृतवांस्तदा । ८ ” 

| गांवापासून तो चारकोस गेला. तेथें एक विहीर पाहून देवबलाने घेरलेला असा तो विचार 
!५। | करूं लागला कीं, ! ८ । 


कथा, 


| २ 
इयं वापी विशालाऽस्ति उदकं ada बहु ” | 
तस्मात्सर्व प्रयत्नेन प्राणांस्त्यक्ष्यामि निश्चितम्‌ ' ९ ¦ 

ही विहीर मोठी असून पाणीही हिच्यांत पुष्कळ आहे तर आपण सर्व प्रयत्न करून हिच्यांत 
| खरोखर जीव द्यावा ९ ! 

| कोऽर्थो मे जीवितेनाद्य को लाभो जीवितेन A ! 

| स्वपत्न्या धिक्कृतो यस्मात्तस्मात्प्रार्णा स्त्यजाम्यहम्‌ ¦ १० ! 
मी जिवंत राहून काय अर्थ आहे, माझ्या जीवितानें (कोणास) काय उपयोग आहे ? स्वतः 
| च्या स्त्रीनें देखील धिक्कार केला त्या अर्थी मी आतां जीव देतों go ! 

| इति निश्‍चयमसापत्नो महान्तमुपलं द्विजः ' 

तदा कट्यां स्ववस्त्रेण बध्द्वा हस्तेन चोद्यतः ' ११ ' 

| { असें म्हणून ) असा निश्‍चय करून त्या ब्राह्मणाने एक मोठा दगड आणून तो आपल्या | 
| वस्त्रांत बांधून å वस्त्र आपल्या Hata बांधिले | ११ ' 


| 











Mui 





बाप्या तु पतमान Å सत्या तत्पाश्वेगा5ब्रवीत्‌ | 
रे वत्स कि करोषि å किमर्थ दुःखितो भवान्‌ ' १२ | 
| विहीरींत उडी टाकणार इतक्यांत त्याच्या मागें श्री सत्यांबा देवी येऊन म्हणाली, अरे 


बालका तूं हें काय करितोस ? तूं कां दुःखित झालास ? ॥ १२ | 
दुःखनाश उपायोऽस्ति Gå कुरु विचारतः | 


| पृष्टदेशे तदा वाक्यं SEAT पश्चाहदर्श स: ' १३ l 
| दुःख MI होण्याचा उपाय आहे. विचार करून Gå धर असें आपल्या पाठीमागें amo 
भाषण ऐकून तो मागें पाहूं लागला Q3 I 

यथा विद्युल्लता पूर्णा देवी इयासाति सुन्दरा | 
| चस्त्रासरण संयुक्ता तां दृष्ट्बाइचय माप्तवान्‌ १४ | 
| पूर्ण विज्चल्लतेप्रमाणे दैदीप्यमान श्यामवर्णं असलेली, वस्त्र अलंकारांनी युक्त ओणि सुंदर 
अशा देवीस पाहून तो अगदीं आश्‍चर्यचकित झाला " १४ ! 

समो देवि महामाये लते खोगिन्यधीदवरि | 

मातस्त्वं aka सवं हि वदोपायं विनिश्चितम्‌ ! १५ | | 
आणि म्हणाला-हे महामाये, योग्यांच्या अधिदेवते, लते देवी तुला नमस्कार असो. भाते तूं 
सर्व कांहीं जाणत आहेस, तर मला निश्चित असा उपाय सांग ? । १५ ! 








| 
| 
|| 
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| कौंडिण्य श्रुणु मे वाक्यं व्रतं चर यथाविधि " 
| | सत्याराधन MAT फलं स्याद्भुवि दुलभम्‌ I १६ | 
देवी म्हणते हे कौण्डिण्या माझें भाषण ऐक व त्याप्रमाणें यथाविधि aa कर. सत्यांबेचें आरा- 
ta! || घन केलें असतां पृथ्वीवर दुलंभ असें फल तुला मिळेल | १६ ॥ RU 

| | | सद्यो दुःखस्य हानिः स्यात्पुत्रपोत्र धनादिकम्‌ ! 
| कौडिण्य उवाच-फलदं चास्ति चेत्तहि विधि वद सुनिश्चितम्‌ ! १७ । 
| | आणि तत्काल दुःखाचा नाश होईल, पुत्र नातू धन वगेरे प्राप्त होतील. कौण्डिन्य म्हणतो हँ 
ब्रत फलदायक आहे तर त्याचा निश्चये करून विधि सांगा ! १७ !! 
| | date श्रवणाल्हादा विधि चोक्त्वातु सत्वरम्‌ !! 

कृपादृष्टयावलोक्याथ तत्रेवान्तरधीयत । १८ |! 
त्याचें भाषण ऐकून मोठ्या आनंदानें देवीनें विधि सांगितला a त्याकडे कृपा दृष्टीने पाहून | 
| नंतर ती गुप्त झाली । १८ ! | 

तदा स qaman सर्वतश्चावलोकयत 

aat विनिश्चितं तेन देवीयमवदत्स्वयम्‌ | १९ | | = 
त्याने चोहीकडे नजर फेकली पण कोणीच न दिसल्यानें निश्‍चय केला कीं, ही देवीच स्वत | = 


कथा. 








बोलली ! १९ l! 





1 
i 
i 
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| Sti ब्रतं करिष्यामि दुःख arm भवेदध् वम्‌ | | 
इति कृत्वा ala तत्र तदा स गतवान्गहम l २० ! 


आतां हैं ब्रत करीन म्हणजे खात्रीनें दुःख नष्ट होईल असा निश्चय करून तो घराकडे 
जाण्यास निघाला ! २० ! 


aar aum प्रवेशं तु धनिवीथ्यां द्रिजो$करोत | 
तदा दव बलेनासो प्राप्तवान्विपुलं धनम्‌ । २१ ' 
नंतर तो ब्राह्मण धनिक लोकांच्या वस्तीच्या मार्गावरून जाऊं लागला तेव्हां देवयोगानें 
त्याला पुष्कळ धन प्राप्त झालें । २१ ! 
द्रव्यव्ययेन संभारं सर्व संपाद्य यत्नतः | 
स्वगृहे गमनं हर्षाद्विप्रोऽसो कृतवांस्तदा । २२ | 
| त्या द्रव्याचें सर्व प्रकारचें सामान प्रयत्नाने घेऊन मोठ्या आनंदानें तो आपल्या घराकडे 
(आला! २२ ! 
| तत्पत्न्याबहु ewig भारो नोतस्तदा गृहे । 
सव धनेन साध्यं स्यान्मृतस्तु धनहीनकः | २३ |! 
त्याच्या स्त्रीने मोठ्या आनंदानें तें ओझे-तेव्हां घरांत नेलें. सर्व कांहीं धनानें साध्य आहे. | 
“धनहीन हा मेलेलाच समजावा ” । २३ I 
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विचारमेवं कृत्वा स पत्न्येवचनम ब्रवीत्‌ ! 

हे पत्नि श्रुणु मद्गाक्‍्य॑ ad कुवेत्वया सह / २४ ! 
असा विचार करून तो स्त्रीस म्हणाला, (अगे ऐक) मीं व तूं मिळून एक व्रत करूं ( असे 
म्हणून) ॥ २४ ! अ० २ 

सत्याम्बाया व्रतं TI माचरेत्धर्मवद्धंकम्‌ । 

आज्ञापिता तदा पत्नी सा व्रतं समपादयत्‌ ॥ २५ || 
त्यानें धर्म वाढविणारें सत्यांबा व्रत लवकरच आरंभिले. स्त्रीस आज्ञा दिलीं आणि उत्तम प्रकारे 
ब्रत शेवटास नेलें, तें AŬ ॥ २५ ॥ 

सोभाग्यवायनं दत्वा स्वादुपाकं चकार सा |! 

हाम्हणेबेन्धु anse व्रतारम्भं द्विजोऽकरोत्‌ । २६ | 
त्या स्त्रीने सौभाग्य वायनें देऊन उत्तम प्रकारें स्वयंपाक तयार केला नंतर ब्राम्हण व बांधव 
ह्यांसह FATT केला ॥ २६ U 

संभारेणेव तां पुजा कृतवान्‌ भार्यया सह ।। 

ततः श्रुत्वा कथां सर्वेः पुरोहित मपुजयत्‌ ॥ २७ 1 
आणलेल्या सामुग्रीनें तो स्त्रीसह पुजा करिता झाला. नंतर. कथा श्रवण करून सर्वांनी | I! 
उपाध्यायाची पूजा केली ॥ २७ ॥ 








तदाकाशादभूट्वाणी कल्याणं ते भविष्यति ॥ 

तदा प्रसादं सर्वेषामात्माने च स दत्तवान्‌ ॥ २८ l | 
dezi आकाशवाणी झाली कीं,“तुझे कल्याण हींईल” नंतर त्यानें सर्वांना प्रसाद देऊन स्वत: ही | 
TET केला ॥ २८ ॥ | 

भोजनं तु तदा स्वे: कृतवान्भायंया सह ॥ | 

तद्‌ व्रतस्य प्रभावेण पुत्रादिकमवाप्तवान्‌ ॥ २९ ॥ 
नंतर स्त्री व आप्तजन ह्यांसह भोजन केलें. त्या ब्रत प्रभावानें पुत्रपौत्रादिक सर्व प्राप्त 
| ॥ २९ ॥ 

सत्याम्बायाः प्रसादेन विना यत्नात्‌द्विजोत्तमः ॥ | | 

qa उवाच- एतच्छिवेन पुत्राय ब्रतमुकतं सुभक्तितः 1 30 ॥ | 
हैं त्यास प्रयत्नावांचून सत्यांबादेवीच्या कृपेनें सर्व प्राप्त झालें. ( सूत म्हणाले ) ह्या प्रमाणें 
शंकरानें षडाननास मोठ्या भक्तीनें हे ब्रत सांगितलें ॥ ३० lI 

तस्माच्च प्रकटं जातं सुखदं फलदं नुणाम्‌ ॥ 
| vaz: कथितं विप्राः किमन्यत्कथयामि व: ॥ ३१ ॥ 
| आणि तेव्हां पासून मनुष्यास सुख देणारे आणि फल देणारं असें हैं ad प्रगट झालें; तेंच मी 
तुम्हांस सांगितलें. दुसरें काय सांगावे ॥ ३१ ॥ 
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तदापि षण्मुखे नेव कृतं प्राप्तं फलं बहु ।। 














सत्या ० कथायाः श्रवणनंव प्रसाद ग्रहणनच्र | 33 |! | कथा. 
= तेव्हां षण्मुखानें देखील तें ब्रत केलें आणि कथा श्रवण करून प्रसाद घेतला त्यामुळें त्यास 
€ || पुष्कळ फळ मिळालें ॥ ३२॥ = 
व्रतकृत्फल माप्नोति सत्यं सत्यं न संशयः | 
अतोजनैः सदा कायं फलदं भुवि दुलभम्‌ ॥ ` | 
ब्रत करणाऱ्यास फळ मिळतें ह्यांत अगदीं संशय नाहीं; म्हणून भूलोकीं दुर्लभ फळ देणारें 
असें हें (सत्यांबा) ब्रत लोकांनीं नेहमीं करावें ।। ३३ lI 
॥ इति श्री भविष्योत्तर पुराणे शिवषण्मुख संवादे सत्याम्बाब्रत कथायां द्वितीयोध्यायः li | 
WEN 
— === () vem ann ann 
oa v 
LJ 2 





अथ तृतीयोऽध्यायः 


सुत उवाच-भोः शौनक महाभाग श्रोतृणां भक्तितत्पर ॥ 
यथाव्रतं तु सत्यायाः प्रकटं भूवि मुक्तिदम्‌ 1 १ ॥ 
सूत म्हणाले हे श्रोत्यामध्ये श्रेष्ठ, भक्तितत्पर, महा भाग्यवान्‌ शौनका, ह्या मृत्युलोकामध्ये 
मुक्ति देणारे सत्यांबेचें ब्रत ज्याप्रमाणें प्रगट झालें " १ ॥ 
तथा वदाम्यशेषेण श्राव्यं तु फलदं भुवि ॥ 
पुरा मागध देशेषु सोराष्ट्रं नगरं saag "3 
त्याप्रमाणें तें सर्व ऐकण्यासारखें आहे व भूलोकीं फल देणारें आहे. त्याविषयी इतिहास | 
सांगतों; श्रवण करा. पूर्वी मगधदेशांत सौराष्ट्र नांवाचें नगर होतें / २ ॥ 
सगधानां राजधानी सर्ब लोकेषु विश्वुता ' 
तस्या राजा सूर्येकेतुश्चासीत्तत्र सुभक्तिमान्‌ | ३ ॥ 
तें नगर मगध राजांची राजधानी म्हणून सर्व लोकांत प्रसिद्ध होतें. तेथे सू्यकेतु नांवाचा 
| अत्यंत भवितमान्‌ राजा होऊन गेला । ३ 1 
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आनंद लहरी पत्नी ह्यासौत्तस्य पतित्रता 1 
देव्या भक्त्यां सदा सक्तो भजने पूजन रतः v | 
त्याची आनंद लहरी नांवाची पत्नी अत्यंत पतिब्रता होती. तो नेहमीं देवीच्या भजना पुजना- 
मध्यें तत्पर असे । VI 
तस्या देव्या प्रसादेन तस्य पुत्रशतं त्वभूत्‌! 
आनंदाब्धो सदा मग्नो देवी पुजन तत्पर: ! 
देवीच्या कृपेनें त्याला शंभर मुलें झालीं. त्यामुळें तो नेहमी आनंद सागरांत मग्न असून देवी 
च्या पुजाभक्ति विषयीं तत्पर असे ॥ ५ 1 
धुरे देवालयं कृत्वा तत्र दानान्यनेकशः | 
| दीनानां पालनं नित्यं करोत्येवं सदा भुवि g । | 
| त्यानें नगरांत एक देवालय बांधून त्यांत नाना प्रकारें दान धर्म करून तो नेहमीं गरीबांचे 
| पालन करीत असे । ६॥ 
| तस्यपुत्रस्त्वर्ककेतु SASIA श्रु तपारगः | 
यौवराज्य smatsat पितृभक्ति परायणः ' ७ । 





| 
| त्याचा वडील मुलगा अकंकेतु नांवाचा असून बहुश्रुत होता. तोही राज्यकारभार पहात nS 
` | असून बापाच्या भक्तींत तत्पर होता Vv | | | 
o T 
e . 


युत्रवत्पालयन्राष्ट्रं AAT NATE: |i 
| अनंदाब्धो सदा सग्नो दुःखमेकं स चात्पवान । ८ । 
शत्रूस भय देणारा असून पुत्राप्रमाणें प्रजेचें पालन करून आनंद सागरांत नेहमीं रहात असतां | 
त्यास एक दुःख प्राप्त झाले ॥ ८ 1 

एकस्मिश्नेत्र काले तु राष्ट्रस्य TUZA: | 

o -राजाऽमतोऽस्य दूतस्तु सभामभ्मागतस्तदा ॥ ९ ॥ | 

कोणी एके घेळीं ह्याच्या राज्यांत परचक्र आलें; त्या शत्रनें ह्याच्या सभेंत एक दूते पाठविला 
181 | | 

राजाबं स नमस्कृत्य गतभीः समुवाचह | 

हे राजन्‌ मालवो राजा बाह्योपवनमागत: ॥ १० Hl 
त्या दूतानें निभिडपणें येऊन राजास वंदन करून teed; È राजा, मालवदेशचा राजा गावा | 
बाहेर बायत येऊन उतरला आहे ॥ १० ॥ 


करभारं च देहि त्वमथवा ERA वा 
कुरुत्वं राजधर्मण भूपो वदति सांप्रतम्‌ । ११ | 


। त्यानें सांगितले आहे कों, तूं एक खंडणी तरी द्यावी नाही तर क्षत्रियं धर्माप्रमाणे ag तरी | 
1 करावें (असें area राजा म्हणत आहे) ॥ ११॥ | 
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इवः काले युद्धकर्ताःसों चागतः सेनया सह I 
किमुत्तरं भप वाच्यं त्वया वाच्यं त्वरेण Jl) १२ ॥ 








se हे राजा, तो मालव राजा सैन्यासह आला असून उद्या युद्ध करण्यास तयार आहे; तरी काय 
19०॥ || उत्तर देणें असेल तें सांग. मी त्यास कळवितो ॥ १२॥ अ. 3 XI 
इति दूत वचः भुत्वा इतो गच्छ त्वमेव हि | 
KAART तदा दूतं कोधात्युत्रमभाषत / १३ 1 
| असें दूताचें वाक्य ऐकून तूं येथून जा' असें दूतास सांगून तो राजा MUTI मुलास म्हणाला 
o ee 
रे पुत्र कि करोषि त्वं न ज्ञातं परराष्ट्रकम्‌ | 
सांप्रतं गच्छ दुष्ट त्वं कति सेनां विलोकय ॥ १४ ॥ 
|| अरे मुला तूं काय करतोस Å परचक्र आलें आहे तें तुला माहीत नाहीं काय ? दुष्टा तर 
| आतां जा आणि किती Gea आलें आहे हें पाहून ये १४! 
| इति रोष वचः श्रुत्वा युवराजो गतस्तदा ' as 
| arat सेनां विलोक्याथ पितरं वाक्यमब्रवीत्‌ ! gu ' 
असें रागाचें भाषण ऐकून युवराज गेला आणि gå पाहुन येऊन बापास म्हणू 
| लागला ॥ ĝu ५ 
o T 
Le : 


हे तात श्रुण मे वाक्यं परराष्ट्रं विलोक्यच i 
सेना दृष्टामया चाय तुच्छा मां भाति सांप्रतम्‌ ! १६ 1 | 
हे तात माझें भाषण ऐका. मी शत्रुसेन्य पाहन आलो. मला तर तें हल्ली अगदीं तुच्छ वाटतें! १ ६॥ 
दशलक्ष FAMA गजानां पंचलक्षकम्‌ | | 
रथानां सप्त लक्षाणि पत्तिविशति लक्षकम्‌ go ॥ 
घोडे दशलक्ष, हत्ती पांच लक्ष, रथ सात लक्ष, आणि पायदळ बीस लक्ष आहे! १७ ! 
एवं सेना वर्तमाना मया दष्टा रिपोर्नप ॥ 
मम सेना त्वसंख्याता दृष्ट्वाद्य गणयाम्यहम्‌ । १८ | 


हे राजा चत्रचें सैन्य ह्या प्रमाणें आहे, हें मी प्रत्यक्ष पाहिलें. माझें सैन्य तर अगणित आहे. मी 
पाहून मोजून येतो ॥ १८ |! | 


| एवमुक्त्वा तदा पुत्रो Ta: सेना विलोकने ॥ 
ततशचांतरगंतो राजा चिताग्रस्तो भवत्तदा ॥ १९ ॥ 


असें म्हणून तो राजपुत्र सैन्य पाहण्यास गेला. इकडे तो राजा अतगृहांत जाऊन चिताग्रस्त | 
होऊन बसला ! १९ ॥ | 
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| सांप्रतं कि cadet सेनाव्यहं न चास्तिमे ॥ 

भाण्डारं विपुलं नास्ति योधा नच समीपगाः । Ro ॥ 
आतां काय करावें ? मज जवळ SG नाहीं, पैसाही पुष्कळसा नाहीं व जवळ योडेही 
नाहींत ॥ २०! 

कि weed मया चाद पत्रो मूर्खोऽपि ada | 

गुरुमाहूयतां ME गच्छ दूत त्वरान्वितः । २१ ! 
आतां मीं काय करावे ? मुलगाही AG9 आहे; नंतर दूतास म्हणाला “हे दूता लवकर जा 
आणि gorea बोलावून आण ! २१ ! 

ततो दूतस्त्वरेणेव गुरोरग्रे गतस्तदा |! 

श्रीगुरोस्तु नमस्तुभ्यं राजव्ह्यति सत्वरम्‌ । २२ ! 
नंतर दूत AU गुरूकडे गेला. आणि गुरूस नमस्कार करून म्हणाला, Å TA, तुम्हांस राजानें 
लवकर बोलाविलें ae.’ ! २२ ! 

दूतवाक्छवणात्सद्य इचागतो राज सन्निधो ! 

देशिकं चागतं दष्ट्वा चोत्थित स्त्वरयान्बितः l! २३ I 


असें दूतांचे बोलणें एकून गुरु राजाकडे लवकरच आला. त्यांस पाहून राजा आदराने उठून | 
उभा राहिला । २३ ! | 











| विष्टर चाघ्ये पाद्यं च पूजनं कृतवांस्तदा | 
भक्तिभाव समायुक्तः सरोमपुलकोऽभवत्‌ ! २४ I 


भावानें यक्त झाल्यामळें सर्व अंगावर रोमांच उभे राहिले l २४ ! 
aa: सगद्गदां वाणी मुवाच गृ मंजसा ' 
प्रार्थयन्प्रांजलि भत्वा प्रणतो भसिपालकः ll २५ ! 
नंतर दोन्ही हात जोडून नमस्कार केला आणि सद्गदित अन्तः करणाने भूमिपालक राजानें 
प्रार्थना केली l २५ | 
राजोवाच-नमो नमो देशिकदेव तुभ्यं भवान्‌ भवाम्भोनिधि तारको हि. 
त्वया विना de: हरेत्क: प्रसीद दुःखं हर भो ग्रो मे RA! 





वाचून माझें संकट कोण हरण करील ? हे TA माझें दुःख नाहीसे करा ze ! 
| भो गुरो संकटात्‌ त्राहि कुलानां हितकारक | 
प्राणा गच्छंति मे सद्यः कि करोमि कृपानिधे । २७ ! 
„ कुलाचे हित करणाऱ्या å TA माझें संकटापासून रक्षण करा. सध्या माझे प्राण जाऊं पहात 
| आहेत, तर हे दयासागरा मी काय करावे तें सांगा ! २७ | 
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नंतर बसण्यास आसन देऊन पाद प्रक्षालनास उदक देऊन अर्घ्यादिकानें पूजा केली तेव्हां भक्ति- 


राजा म्हणाला संसाररूप समुद्रांतून MITIN कुलगुरो तुम्हांस नमस्कार असो, तुमच्या | 


कथा, 


Mo ३ 


"991 





| 








ee mm 


SN E e समान» + कक कक्‍कन्‍ कक कर 


= 


MATO 


॥१२॥ 








एवं संवदतो राज्ञस्तदा दूत उवाचह ' | 
am सुलुण्ठितं तेन बद्धा gå सनीतवान्‌ | २८ | = 
राजा असें Teal बोलत आहे तोच दूत येऊन म्हणाला, हे राजा NAT गांवास वेढा घातला 
आणि राजपुत्रास बांधून नेलें 1 २८ | अ 
भाण्डारं लुण्ठितं तेन चाइवशञाला गताऽधुना | 
परस्य दूताः सर्वत्र गच्छंति राजसद्मनि | २९ | 


३ रा. 


| त्यानें भांडागार (खजिना) 325 व अशवशाळाही गेली. शत्रूचे दूत सर्व राजवाड्यांत इकडे 


तिकडे सर्वत्र पसरले आहेत ॥ २९ ॥ . 
टूतवाक्छ्वणाद्राजा चोक्तवान्‌ गच्छ रे दृतं I 
परराष्ट्रभयं प्राप्तं तूर्णं देशिक वारय "Zo | 


å gard बोलणें ऐकून राजा म्हणाला, AR दूता तूं आतां येथून जा. नंतर गुरूस म्हणाला. हे : 
गुरो परचक्राची भीति लवकर दूर करा ! ३० ॥ la 


तदा प्रसन्नहूदयो राजानं चोक्तवान्‌ TE: । ३१ ! 


तेव्हां गुरु प्रसन्नहृदय (आनंदित होऊन) राजास म्हणाले " ३१ ! 





nr ae ——— np MR 2 
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भारद्वाज गुरु म्हणतात, हे राजा मी आज Å संकट. मोठया प्रयत्नानें दूर करितो. IJ यत्न 
कर म्हणजे तुझें संकट आतां जाईल. ॥ ३२ | 


| FT नाहीसे करून सुख देणारें उत्तम फल देणारें असें व्रत आहे. तें ब्रत करूनच तुझें दुःख 
नाहींसें केलें म्हणून समज ॥ 33 1l 


तू धेय धर तें ब्रत कांहीं शंका न धरितां तुला सांगतो, त्यापासून लवकर फळें मिळतात म्हणून 





भारद्वाज उवाच-सकट चाद्य भो राजन्‌ हरिष्यामि que: ! 
कुरु यत्नसतस्त्बं हि संकटं गतमद्य ते । ३२ ! 


ब्रतमस्तीह फलदं Fag च सुख प्रदम्‌ || 
तद्व्रताचरणेनेव दुःखं दुरे कृतं मया 33 11 


कुरु GÅ सतस्त्वं हि तद्गदाम्यविजंकया 1 
after फलानि Arda कुरु यत्नं त्वरान्वितः ॥ ३४ 1 


आजच तू लवकर कर ॥ ३४ ॥ 
राजोवाच-भो गुरो वद शीघ्य त्वं विधि च फलदं यत: li 
करोमि झंका रहितः सर्व वाच्यं यतः प्रभो Zu ॥ 
राजा म्हणाला. है गुरो जर तें शीघ्र फल kt आहे तर त्याचा विधि सांगा. तुम्ही जे 
सांगाल तें मीं शंका न धरितां करीन ॥ ३५ ॥ | 
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त्वं सत्याग्बा AT राजन्‌ कुरु सद्यः फलप्रदम्‌ ॥ | 
त्वरा कार्या प्रयत्नेन चत्र ग्रासाद्गमिष्यति ॥ ३६ 1 | 
गुरु म्हणाले हे राजा उत्तम सिद्धी देणारें असें सत्यांबा ब्रत तूं लवकर कर म्हणजे TA आतां 
| गांवाबाहेर जाईल । ३६ | laga 
| ततो ब्रतर्विध यत्नात्प्रोवाच वदतां av || | 
| qaaa तु त्वया कार्य फलं ग्राह्यं च सत्वरम्‌ 30 1 | 
| 
| 


| o 


1981 


नंतर वकत्यांत श्रेष्ठ अशा भारद्वाज गुरूनें ब्रताचा विधि राजास सांगितला आणि म्हणाले 
मी सांगितलेले ब्रत Å लवकर कर व फळ मिळीव l! ३७ ! 
गुरुणोक्तस्तदा राजा कृतवान्‌ भवित तत्पर: 1 
पुरोधसं पुरस्कृत्य कथां ET मानस: l ३८ ॥ 
नंतर भक्तितत्पर राजानें TEJ सांगितल्याप्रमाणें ब्रत केलें आणि उपाध्यायाकडून एकाग्र 
मनानें कथा श्रवण केली । ३८ | | 
arena धनं दत्तं दीनानां भोजनं तथा li a 
सवभ्यश्च प्रसादं ब दत्वा गृणहात्स्वयं तत: ॥ ३९ ॥ 


नंतर ब्राम्हणांस दक्षिणा दिली व गरीबास भोजन दिलें. सर्वाना प्रसाद देऊन आपणही ग्रहण 
कला ll = ll 








विन्या TETT EEE SN —————————— 
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श्रवणे येऽगता लोका स्तेनत्वा जगदंबिकाम्‌ i 
पौराणिकाय विप्राय ददु: शक्त्या धनं बहु | ४० li 
` श्रवणास आलेल्या लोकांनीं सत्यांबा जगदंबिकेस नमस्कार करून पौराणिक ब्राम्हणास यथा- 
' शक्ति पुष्कळ दक्षिणा दिली " ४० | 
| शिबिकाइवगजग्राम वस्त्राभरण मेवच || 
| धनं बहुतरं भूमि नियतां दत्तवान्नृपः || ४१ 1 
| पालखी, मेणे, घोडे, हत्ती, गांवें, वस्त्रे, अलंकार, जहागीर, अग्रहार, भूमि व असेंच अनेक 
प्रकारचें धन राजानें उपाध्यायास दिलें | ४१ ! 

आकाशा द्वाक्तदा जाता भो राजन्‌ सुस्थिरो भव ॥ 

भवत्या व्रतं कृत यस्मात्‌ तस्माच्छत्रुगेमिष्यति 11 ४२ ॥ 
नंतर आकाशवाणी झाली कीं, 'हे राजन्‌ Å अगदीं स्वस्थ रहा, तूं भक्तीनें ब्रत केले म्हणून 
तुझे शत्र आतां निघून जातील ॥ ४२ ॥ 
| तदातुं ब्राम्हणे: सर्वे राशीदेत्ता फलप्रदा | 

ब्रताचरण मात्रेण राजदुःखं गतं द्विजाः || ४३ ॥ 
त्यावेळेस सवे ब्राह्मणांनीं राजास फळप्रद आशिर्वाद दिला. सूत म्हणतात शौनकादिक ऋषींनो 
नसत्या ब्रताचरणानेंच राजाचें दुःख नाहींसें झालें ॥ ४३ ॥ 
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| तदा कोलाहलो जातो ह्याकस्माच्छिबिरे परे 11 
सत्या० fraai बध्यतां हन्या gat हो लक्ष्यतामिति 1 ४४ 1 


तेव्हां एकाएकीं शत्रूच्या छावणींत गलबला झाला, | दूतांनो, धरा बांधा, मारा, लक्ष्य द्या. 


।। १४॥ 
. || (ह्या प्रमाणें शिपाई बोलू लागले) ॥ ४४ ll 


इत्येवं श्रवणाहीरा उत्थिता शस्त्रपाणय: || 
शत्रोश्‍चशिबिरं प्राप्ता राज्ञः पुत्रास्तु निर्भयाः lI ४५ lI 


' असें ऐकून सर्वे वीर हातांत शस्त्रास्त्र घेऊन उठले आणि झात्रच्या छावणींत आले तेव्हां बंदि- 
वान्‌ राजपुत्राची भीती कमी झाली ॥ ४५ ॥ 


पुरा निष्कासिता स्तेन बध्वा ये चावमोचनात्‌ | 
बन्ध मुक्ताइच ते Utg म॒त्यिता: शस्त्रपाणयः ।। ४६ ॥ 


| सत्याबा ब्रत करण्याच्या पूर्वी राजाच्या छावणीतून त्या शत्रुराजानें जे योद्धे शिपाई धरून 
धन नेले होते ते सर्व योद्धे बधनापासून मुक्त झाले आणि हातांत NTA घेऊन त्या aa- | CA 
| राजाच्या सन्यावर निकराने युद्ध करावयास उठले TT ४६ TT 


























ge ee veg 


4| aat शस्त्राणि चास्त्राणि गजाइवरथ भूषणम्‌ 11 

त्यक्त्बेव चोर वत्सर्वे पलायन मकुर्वत 11 ४७ 11 
तेव्हां शत्रु सैन्यानें शस्त्रे, अस्त्रे, हत्ती, घोडे, रथ अलंकार सर्व टाकन चोराप्रमाणे पळण्यास 
| | प्रारंभ कला | ४७ ll | 
| तत्रेत्र मालवो राजा MIT विनिर्गतः n 
REA च तदा दुष्ट: साइवो बद्धः प्रयत्तत: N ४८ 1 
। तेंव्हाच मालव राजा घोडयावर बसून पळूं लागला तेव्हां ह्या राजाकडच्या थोद्धांनीं 
मोठया प्रयत्नाने घोडयासुद्धा त्याला घरून बांधिले ॥ ४८॥ 

मर्कटस्तु यथा बद्धस्तथा नीतो गुणेन बे ॥ 

राज्ञा दष्टास्तदा राजा मुच्यतामिति चाब्रबीत्‌ 1: ४९ 1 
व ज्याप्रमाणें मर्कटास बांधून नेतात त्याप्रमाणें त्याला दोरीने बांधून नेऊं लागले तेव्हां qA- 
केतू राजानें पाहिल्यावर त्यास सोडण्यास सांगितलें 11 ४१॥ 

कृत्वाधोवदनं राजा मालवः sota व्यधात्‌ ॥ 

तदा तं पृष्टवान्‌ राजा पुत्राद्या: कुशलास्तव ।। Lo | 
मालव राजा खाली तोंड घालून नमस्कार करून उभा राहिला तेव्हां सूर्थकेतु राजानें त्यास 
असें विचारिलें तुझी as कुशल आहेत ना ?' ॥५०॥ 





- 




















———— tl 
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देशे हि स्वस्थता नित्यं वर्तते वद सांप्रतम्‌ ॥ 





aari : मालव उंवाच-राजस्ते हापराध्यस्मि कृपा कार्या त्वयाधुना 1 ५१ li LL 
तुझ्या देशांत स्वस्थता आहेना सांप्रत ? सांग.” मालव राजा म्हणाला राजा “मी तुझा महान्‌ 
॥ १५॥ || अपराधी आहे तरी आतां कृपा कर ॥ ५१ ॥ | 3 रा. 
मत्कन्या वे विशालाक्षी तव पुत्राय चापिता 1 | 
इत्युक्त्वाच तदा तेन साऽऽनीता च समपिता 1 ५२ ॥ 
माझी कन्या सुलोचना विद्यालाक्षी तुझ्या पुत्राला दिली समज' असें म्हणन त्याने आपली 
लगी आणून मूर्यकेतूचे स्वाधीन केली NLR 1 
कन्यादान विधानेन कृतं वेभव पूर्वकम्‌ || 
धनं बहुतरं दत्तं संतुष्टो भूमिपस्तदा 11 ५३ ॥ 
आणि आपल्या वेंभवाप्रमाणें विधीनें कन्यादानाचा समारंभ करून पुष्कळ धनही दिलें तेव्हां 
सूयकलु राजा मोठा संतुष्ट झाला ग ५३ ॥ 
| भटे ida यद्यच्च तत्तस्मे दत्तवानसो ॥ | = 
| meat बहुहषद्वि सेनिक: सह जग्मिवान्‌ ॥ ५४ 11 | 
योद्धचांनीं जें जें घेतलें होते तें Å स्वं सूर्यकेतु राजास त्या मालव राजानें दिलें आणि मग 
I तो मालव राजा संन्यासह निघून गेला | ov 1 





i राजा तहिनमारभ्य मासि मासि act सदा ॥ 

| | कृतवान्‌ भक्तिभावेन सत्यास्बाभीष्टदा यतः 11 ५५ 1 
त्या दिवसापासून तो सूर्यकेतु राजा इष्ट फळ देणारें असें हें सत्यांबा ब्रत प्रतिमासी ( दर 
महिन्यास) भक्ति भावानें करूं लागला ॥ ५५ l 


अतः सब प्रयत्न एतत्कायं हि सवेदा || 

एतस्य करणा दुःख हानि: सौख्यं प्रजायते । ५६ ॥ 

म्हणून हैं ब्रत श्रम पडले तरी नेहमी मोठ्या प्रयत्नाने करीत जावें. त्यामुळे दुःख नाहीसे 
होऊन सुख प्राप्त होतें ग ५६ ॥ 





| इति श्री भविष्योत्तर पुराणे शिवषण्मुख संवादे श्री सत्याम्वा ब्रत कथायां तृतीयोऽध्यायः ॥ 


i | KE SJ iĝ, a Uo 4 è 
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आश्चर्थयुक्त फल देणारी असून शेवटीं मोक्ष देणारी आहे ।। १ ॥ 





अथ चतुर्थोऽध्यायः 


{सूत उवाच) -अथान्यस्सं प्रवक्ष्यामि वाइचर्यफलदं द्विजाः ।। 
saai बहु यत्नेन येनान्ते MENTA भवेत्‌ lI १ 1 
सूत म्हणतात :- ऋषी हो आतां आणखी मी एक कथा सांगतो ती तुम्ही श्रवण करा. ती 





राज्ञा स्वकीय देशानां स्वस्तये स्थापिताम्बिका ॥ | 
तहिनादद्यपर्यंतं तस्य AMI TANA ।। 3 vi 
त्या सूर्यकेतु राजानें आपल्या देशांत स्वस्थता नांदावी म्हणून सत्यांबा देबीची स्थापना केली. | 
त्या दिवसापासून आजपर्यंत त्याच्या .वंजझ्ञाचे रक्षण झाले ॥ २1) 
| स राजा WHA भक्त्या स्वके देवालये मुदा ।! 
पुणिमार्या भूगो बारे व्रतारंभ मथाकरोत 1 3 ॥ 
तो राजा एकदा आपल्या देवळांत गेला, आणि मोठ्या आनंदानें व भक्तीने त्यानें पोणिमेला 
शुक्रवारीं AAA व्रताचा आरंभ केला JI 3 1) | 


EEG 














कथा. 


Ho ४ 


11१ ६॥। 


























HOT देखील भक्ति उत्पन्न झाली आहे. तर हे राजा कोणत्या देवाचें हें पूजन आहे तें सांगा. | 








एतस्मिन्नतरे तत्र सच्छुद्रो गुंड आगमत्‌ N 
राजानं च नमस्कृत्य प्रोवाच विनयान्वितः n ४ u 


त्यावेळीं तेथें एक संदाचरणी ‘Tes’ नांवाचा शूद्र आला आणि तो (देवींस) ब राजास नम- 
रकार।करून मोठया AMAJ म्हणाला ॥ ४ lI 


गण्ड उवाच-राजंस्त्वं कि करोषीदं वद निश्चल मानस: ।। 
| ममापि भक्ति जाताहि को देवः पुज्यते प्रभो ॥ ५ ॥ | 
(गुंड म्हणाला) हे राजा, आपण काय करीत आहां हैं मला स्वस्थ अन्त:करणानें सांगा. | 





Hen 


कि फलं प्राव्यते ह्यस्मात्‌ विधि: को ar वदाधुना |) | 
राजोवाच-किमर्थ पृच्छसे चाद्य केच्छा वद सुनिश्चितम्‌ ॥ ६ li | 


ह्याचा विधि काय ? व ह्या पासून काय फळ मिळतें हें सांगा. AT म्हणाला' ataj क! | 
विचारितोस ? तुझी इच्छा काय आहे हैं fread करून सांग ॥ ६ ॥ | 
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अस्य त्वाचरणेनेव वांछितं प्राप्यते ध्‌ वम्‌ ॥ 
एतत्सत्याव्रतं सम्यक्पूजनीयं सुभावतः 11 ७ ॥ | 
हें ब्रत केल्यानें इच्छित फल प्राप्त होतें ( निश्चयें करून मिळतें ) म्हणून हें सत्यांबा ब्रत | == 
ngon || मोठ्या भक्तीने चांगलें करण्यासारखे आहे ॥। ७॥ | Ho ४ 
megs उवाच-भो राजन्‌ प्राथेयामित्वां संततिर्नास्ति मे खल्‌ 1 | 
कृपया वद सर्व त्वं करोम्येवावि शंकया ।। ८ ॥ | 
गुंड म्हणाला हे राजा मला संतति नाहीं, म्हणून तुला विनंति करतो कीं, कृपा करून हैं ब्रत | 
मला सवें सांगा. कांहीं शंका न धरितां मी हें ब्रत करीन ॥ ८ ॥ 
राजा विधि तदोवाच प्रसादं चापि दत्तवान्‌ ।। 
सत्याम्बां स नमस्कृत्य भक्तियुक्तो ययो गृहम्‌ 11 ९ I 
राजानें सर्व विधि सांगून प्रसादही दिला. त्यानें भक्तीनें सत्यांबेला नमस्कार केला व तो आप. | 
ल्या घरीं आला ॥ ९ ॥ | 
तदा पत्नीं बंधुवर्गाइचोवाच व्रतमुत्तमम्‌ ॥ | 
सर्वेक्च सह धर्मात्मा यथाविभवविस्तरेः ।। १० 11 | 
नंतर त्यानें आपल्या स्त्रीस व बंधुवर्गास व्रत सांगितलें. नंतर धर्मात्मा अशा त्या TTA 
आपल्या वेभवाप्रमाणें (ऐपतीप्रमाणे) ॥ १० ॥। 


MUo 








॥१७॥, 








कृतवान्स्तद्व्रतं सम्यक्पुत्रार्थी बहुभक्तितः॥ 

ददो प्रसादं सर्वेभ्य स्वयं चेवाग्रहीत्तत: 1 ११ ॥ 
सर्वासह मोठ्या NAA पुत्राची इच्छा धरून तें ब्रत केलें. आणि सर्वांना प्रसाद देऊन आपणही 
रवतः ग्रहण केला ॥ ११ 11 

विसूज्य तद्व्रतं सर्वे भोजनं कृतवानसौ 1 

रात्रौ चानंद युक्तात्मा रेमे स निजभायया ।। १२॥ 
नंतर malag भोजन veg av विसर्जन केलें आणि रात्रीं मोठया आनंदानें आपल्या स्त्रीशीं 
| रममाण झाला ॥ १२ ॥ | 

| अन्तबंत्नी तदा पत्नी जाता देव्या: प्रसादत: ॥ 

| NUA तु दशमे मासे पुत्ररत्नमभूत्तदा ॥ १३ ॥ 
नंतर सत्यांबेच्या कृपेनें त्याच्या स्त्रीस गर्भ राहिला. आणि दहाव्या महिन्यांत तिला पुत्र | 
आला ER | 

पुत्रे जाते करिष्यामीत्युक्तमासी त्पुरा परं ॥ ` 

तदा दुर्देवयोगेन विस्मृतं ब्रत मुत्तमम्‌ ॥ १४ ॥ 
मुलगा झाल्यावर मी पुनः असेंच ब्रत करीन असा त्यानें संकल्प केला होता परंतु siam 
उत्तम ब्रताचें त्यास विस्मरण AS lI १४ ॥ 
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तदा दुःख मभूभ्दूरि किमुवाच्य मतः परम्‌ || 





सत्या० || ` विवाहसमये पुत्रं ह्यपस्मार्यभवत्तदा I १५ II = 
| e > तें सांगावे वेळीं : रॅ 
Oj | त्यामुळ त्यास फार दुःख झालें, तें काय सांगावे ! लग्नाच्यावेळी त्याच्या पुत्रास अपस्माराचा 
र | रोग झाला ॥ १५ lI = 
महारोग वशाच्छत्रुवेधं निष्कास्य नीतवान्‌ 11 | 
| तदा कलह मन्योन्यं प्राणान्तिक ANTE 11 १६ ॥ va 
> त्याला महान्‌ रोग झाल्यामुळें त्याच्या शत्रूने त्या मुलाची भावी स्त्री हिरावून नेली, तेव्हां 
` तो गुंड आणि त्याचा शत्रु यांचें परस्परांत फार निकराचें भांडण झालें ।। १६-॥ | 
मिथ्यापवादी NASA स्वयमेवाविचारतः 10 | 
बंधषभिर्वर्यमाणोऽवि गतो राजसभां प्रति || १७ ॥ | १८।। 


| नेतर उलट गुंडाचा कुभांड रचणारा शत्रूच त्याचे जातिबांधव निवारण करीत असतांही 
अविचाराने स्वतः गुंडास शिक्षा व्हावी म्हणून राजदरबारांत-खोटी, लबाडीची फिर्याद | 
घेऊन TST ॥ १७॥ ` | 





| | | 
| | 








ay x 
l 
| तदा विनय संपश्नो भूर्पात वाक्यमब्रबीत्‌ ॥ 


| सणिधर उवाच-भो राजस्तेऽत्र नगरे वृत्या गुण्डोति गावित: ॥ १८॥ ` 
तो शत्रु अति लीनतेनें राजास म्हणाला-सणिध्वर म्हणतो, ' हे राजा तुझ्या नगरांत गुंड 
I नांवाचा शूद्र वृत्तीने अतिगवित व उन्मत्त आहे ॥१८॥ | 
| धनं च मे द्रुतं तेन नीतं दुष्टेन सांप्रतं ॥ 
| उवाच भूपं गुण्डोऽपि स्नुषा नीता मम प्रभो 1 १९॥ | 
त्या दुष्टानें हल्लीं माझें धन हिरावून नेलें आहे,' नंतर गुंड म्हणाला है राजा ह्या मणिधरानें 
|, माझी सून हिरावून नेळी ॥ १९॥ | 

> सत्पुत्राय तु सा कन्या gå दत्ता च पितृभिः ॥ 





अतस्त्वां शरणं यातो द्रव्यं चापि gå मम ॥ Ro l | 
तिच्या आईबापांनीं ती मुलगी अगोदर माझ्या मुलास दिली आहे. ह्यानें माझें द्वव्यही नेलें 
आहे, म्हणून मी तुला शरण आलो A. Ro l 
| सत्याम्बा मोहितो राजा विचार नाकरोत्तदा 1 
| तस्य यच्च गृहे द्रव्यं तदानीतं त्वरेण å 11 २१ ॥ 
| असे त्यानें सांगितलें तरी, सत्यांडेच्या मायेनें मोहित झालेल्या राजानें कांहीं विचार केला 
| नाहीं. गुंडाचे घरीं असलेलें सर्व द्रव्य राजानें हिरून आणिलें ॥ २१॥ 
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सपत्नीक सपुत्रंच निगडे त्यकक्‍तवानसो |i | 
अहन्यहनि गण्डो$सो श्रंखलाबद्धपादक: ॥ RI ॥ 
आणि त्याला त्याच्या स्त्रीपुत्रासह केदेंत टाकिलें तेव्हां ज्याच्या हातांपायांत शृंखला 
(बेड्या) आहेत असा तो गुड प्रति दिवशीं ॥ २२ ॥ Ho ४ 
| राजाज्ञया च नगरे स्कंधे कुद्दाल धारकः |! 
| अदृष्टभावसापन्नो मृत्पाषाण क्रियां व्यधात्‌ ॥ २३ ॥ 
| राजाच्या आज्ञेमुळें खांद्यावर कुदळी घेऊन नगरांत दुर्देवामुळें दगड मातीचें काम करूं 
| लागला ॥ २३ l 


MAUTo 


HRIH 


एकस्मिन्नेव काले तु तृषार्तो ब्राम्हुणालये |! 
आगतस्तत्र पुजा च दृष्टवान्‌ ag भक्तितः 11 २४ |! 


कोणे एकवेळीं तो तान्हेला होऊन एका ब्राम्हणाच्या घरीं पाणी पिण्यास आला. तेथें मोठ्या 
wad चाललेले सत्यांबेंचें ब्रत त्यानें पाहिले U २४ lI 

| argia नमस्कृत्य प्रोवाच विनयान्वितः 1 | 
थो ब्रम्हञ्छुणु मे वाक्यं विस्मृतो देवयोगत: ॥ २५ 1 | 
तेव्हां ब्राम्हणास नमस्कार करून तो गुंड फार नमतेनें म्हणाला हे ब्राम्हणा माझी विनंति | UU" 
| ऐक. मी दुर्देव योगानें-हें ब्रत करण्याचें विसरलो ॥ RU ॥ | 
| | | | 


] 
) 











Ju ]. ——————————————————————s———e e ————~—— 


अद्य मे ह्य दराथंच राज्ञा दत्त मिदं धनम्‌ 11 RG | 
म्हणून मी प्रार्थना करितो कों, तुम्ही हें सत्यांबा aa करा, आज मला राजानें पोट भरण्या 
करितां दिलेले I द्रव्य आहे Å मी तुम्हांस देवो UI २६ li | 
| गृहाण कुरु यत्नेन प्रसादो दीयतां मम l 
| राजदूतास्तदा दर्पाद्‌गच्छ त्वमिति aar ।। २७ ।। 
| तें घेऊन व किचित्‌ कष्ट सोसून मला प्रसाद द्या. असें म्हणतो आहे तोंच राजाचे शिपाई 
| मोठ्या आढयतेने त्याला 'चळ' असें म्हणाले ॥ २७ ॥ 
प्राथना च कृता तेषां किचिद्ृत्तं धनं तदा li 
| ब्नाम्हणेन तदा भक्त्या ATAJ कृतमुत्तमम्‌ l २८ U | 
| पण त्याने त्यांची प्रार्थना करून किचित थोडेसे धनही दिलें आणि बाकीचे ब्राम्हणास दिले. 
। नंतर त्या ब्राह्मणानेंही मोठ्या AMA तें उत्तम ब्रत केलें ॥ RE N 
तदा प्रसादं सर्वेभ्यस्तस्म शद्राय AMAJ 1 
= आशीरपि तदा दत्ता- दुःखहा च सुखप्रदा ॥ २९ 1 
नंतर सर्वाना प्रसाद देऊन त्या गुंड शुद्रासही प्रसाद दिला आणि ' तुझें दुःख MIJ होवो 
आणि सुख मिळो ' असा आशीर्वाद त्यास दिला ॥ २९ ॥ 


| 
| 
| अतस्त्वां प्राथयाम्यद्य सत्यास्बा ब्रत माचर 1) 
। 


| 
| 
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| ब्राम्हणं च नमस्कृत्य TASA निगडालयम्‌ || ; 
| पुत्राय पत्न्ये प्रोवाच कृतमद्य मया व्रतम्‌ || ३० ।। 
सत्या | _ a si 3 
| त्यानें ब्राम्हणास नमस्कार करून तो पुनः तुरुंगांत गेला आणि 'मी आज ब्रत केलें' असें त्यानें 
॥२०॥ | आपल्या स्त्रीस व पुत्रास सांगितलें ॥॥ ३० ll 
| तद्व्रतस्य प्रभावेण मत्कार्य इवो भविष्यति ।। 
| तद्रात्र्यां सा च सत्याम्बा स्वप्ने राजानमब्रवीत्‌ ।। 32 li 
व त्या ब्रताच्या प्रभावानें उद्यां माझें कार्य होईल असें म्हणाला. त्याच रात्रीं सत्यांबा राजा- 
च्या स्वप्नांत जाऊन त्यास म्हणाली ॥ ३१ ll 
हे राजंस्त्वां वदाम्यद्य sa: SÅ मविशंकया li 
agaa विस्मृतः शूद्रो बहु शिक्षा कृताऽधुना ॥ ३२ li 
हे राजा ऐक सी सांगितें हें कार्य तूं उद्या निःश्वकपणें कर, माझें ब्रत तो गुंड शूद्र विसरला 
होता म्हणून मी त्यास पुष्कळ शिक्षा केली होती ॥ ३२ ॥ 
AIRY MAATA: 34) देयं तस्य Å धनम्‌ li 


निगडान्मृच्यतामेष नो चेत्त्वां नाशयाम्यहं 1! 33 ॥ 
आतां तो मला शरण आला आहे तर त्याचें धन त्यास उद्या दे. त्यास Haqa मोकळे कर 
असें न करशील तर मी तुझा नाश करीन U ३३ N 


कथा. 


ST था. 





| ।।२०॥ 











स्वप्नमध्ये तु राजानमित्युक्त्वान्तरधीयतं 1) 

अथ प्रभाते राजा बे स्मृत्वा ब्रम्ह सनातनम्‌ 1 ३४॥ ' 
असें राजाला स्वप्नांत सांगून ती सत्यांबा देवी गुप्त झाली, नंतर राजानें पहाटेस उठल्यावर | 
प्रातः स्मरण करून ब्रम्हचितन केलें ॥ ३४ ॥ 

स्वर्गादिकं तत: स्मृत्वा शोचं कृत्वा बिधानतंः ॥ 

सभामध्ये ययो राजा स्वासने संस्थितस्तदा ।। ३५ 1 
नंतर स्वशरीरांत चतुर्दश भुवनात्मक विराट्‌ पुरुषाचे चितने करून स्वर्गादिक लोक चितेन 


केले. नंतर यथाविधि gafa FET स्नान संध्यादि-विधि आचरून राजा सभेमध्ये येऊन 
आपल्या सिहासनावर बसला U ३५ II 


दृतानाज्ञापयामास सूर्यकेतुस्त्वरास्वितः ॥ 
रे दूता निगडाद्यूयं गुण्डमानोय सत्वरम्‌ || ३६ || 


rr NL ER or 





{| आणि त्या सूर्यकेतु राजाने लागलेच आपले दूतास आज्ञा केली. कीं, ' दूतांनो कारांगृहामध्यें 
गुंड ह्या नांवाचा शूद्र, त्याची स्त्री आणि पुत्र यांसह $a केलेला आहे. त्यास सोडवून लवकर 
इकडे आणा ॥ IE ॥ 
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झखलामोचनं कार्य मित्युक्ते स्ते स्तथा कृतम्‌ ॥ | 
सपत्नीक agia स्नापयित्वा यथाविधि ।। ३७ li 
आणि त्यांच्या बेड्या सोडा' याप्रमाशें दूतास आज्ञा होतांच त्यांनीं त्या गुंड शूद्रास Å 
पुत्रांसह केदेंतून मुक्‍त केलें व त्यांस यथाविधि मंगल स्नान घातले ॥ ३७ |, | To SE 
| वस्त्राद्याभरणेः सयः स्तोषयामास तान्प्रति 1 i I 
स्वादश्नभोजयित्वाथ IE WS वे नृपः ॥ ३८ 11 | 
वस्त्रें अलंकार देऊन ताबडतोब संतुष्ट केलें आणि स्वादिष्ट SATI त्यास भोजन IMIS, 
। भोजन झाल्यावर त्या शूद्रास प्रश्‍न केला ॥ ३८ ॥ 
| किमर्थवा दशा VA तव MATA बद ॥ 
| इति aa: श्रृत्वा शूद्रः प्रोवाच दुःखितः 1: ३९ l: 
| है गुंडा, तुझी ही अशी दशा कां झाली ? तें giu. असें राजाचें भाषण श्रवण करून तो शूद्र 
| दुःखित होऊन म्हणाला ॥ ३९ l | 
मदोन्मत्तेन हि मया विस्मृतं त्वंबिका व्रतम्‌ |! 
तेन चास्मि दशासेतां गमितः स्वेन कर्मणा l ४० li 
“हे राजा संसाराच्या भरांत मदोन्मत्त झालो आणि नवस केलेलें सत्यांबा देवीचे ब्रत विसरलो, 
त्या कर्माने मी ह्या देला प्राप्त झालो आहे N ४७ MI 


TETT o 


nen 





॥२ १॥ 








MITOJ ETG o Ge EE a GA UN RP 





| अद्यत्वा शरण यातो यथेच्छसि तथा FE । 
| fa तस्य वच: श्रृत्वा संतुष्टो भूमिपस्तदा ॥ ४१ ॥। | 
| है राजा आज मी तुम्हाला शरण आखो आहे तर आपणास वाढेल तसें करा, असें त्या गुंडाचे 
भाषण एकून राजा संतुष्ट झाला ॥ ४१॥ 

तस्यानीत AAT तस्म दत्त विशेषत: ॥ 

Ruga चोवाच गतं दुःखं तवाधुना 11 ४२ 
| आणि त्याचे जे द्रव्य आणिले हातें त्याच्या दुप्पट त्यांस fee आणि म्हणाला 'आतां तुझें 
FETT । ४२ U 





मणिधरात्कन्यकानीता तस्य शिक्षा कृता तदा ॥ 

तत्पित्रा बिधिना दत्ता पुत्राधास्यत्वरोगिण 1 ४३ i 

| नंतर मणिधरापासून सी मुलमी आणिली व त्यास त्यावेळीं शिक्षा दिली. तिच्या बापानें पुनः 
' गुंडाच्या निरोगी पुत्रास विधिपूर्वक ती मुलगी अर्पण केली ॥ ४३॥ 

| ततस्तहिंनमारभ्य सत्याम्बराब्रत माचरत्‌ ॥ | 

| | स SETT तत्प्रभावात्सत्यास्बालीकमाप्तवान्‌ || ४४ ॥ 


nr दिवसापासून तो JJ Å सत्यांबा ब्रत करूं लागला. व ह्याच्या प्रभावाने शेवटीं तो 
' सत्यांबालोकास गेला ॥ ४४ ॥ | 
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सूत उबाच--एतत्सत्या ad fast भवद्भिश्च श्रुतं यत: ।। 
महाकष्टस्य ह्रणमथंदं पुत्रदं भूवि ॥ ४५ ।। 
सूत म्हणाले 'अहो ब्राह्मणांनो तुम्ही श्रवण केलेलें हें सत्यांबा ब्रत ह्या लोकांत मोठे संकट vas 
॥२२॥ || हरण करणारें आणि पुत्र व धन OTT आहे l ४५॥ चथा 
| एतत्फलति å सद्यो दुःख दारिद्रय नाशनम्‌ 
| ` भुक्तिदं मुक्तिदं चांते सत्यालोक प्रदायकम्‌ ॥ ४६. 
| शीघ्र फल ent व दारिद्रय आणि दुःख ह्यांचा नाश करणारें हें आहे. भुक्ति व मुक्ति 
amt असून शेवटीं सत्यांबालोकास नेणारे å ब्रत AIT ॥ ४६ ॥ 
अत: स्वजने: कार्य कार्यारम्भे फलप्रदम्‌ || 
संग्रामे विज्ञये वादे संकटे भय आगते ४७ 
म्हणून सर्व लोकांनीं हैं सत्यांबा ब्रत कोणत्याही कार्याच्या आरंभीं करावें म्हणजे कार्य सिध्दीस 
जातें. लढाईत व वादविवादात जथ मिळण्याचे वेळीं किवा संकट ब भय उत्पन्न होईल N ४७॥। 


यद्यत्माप्तं यदा दुःखं तदा कार्य सुभक्तितः ॥ | | 


सत्या० | 





| 
I व्रतानां चव सवषां फलदं भवि झक्तिदम ।। ४८ ॥ | 


अगर जेव्हां जेव्हां दुःख प्राप्त होईल तेव्हां तेव्हां हें ब्रत मोठ्या भक्तीने करावें. सर्वे SAME 
हैं फल देणारें व मुक्ति देणारे असें-उत्तम ब्रत आहे. lI ४७ lI | 


| 





fsted 





s 
vif 3 


दीनानां कृपया YIA शंभुना प्रकटीकृतम्‌ 11 
श्रवणादेव सर्व ब्रताचरण सत्फलम्‌ ॥ ४९ ॥ 


गरीबावर दया करण्याकरितां शंकराने हैं ब्रत प्रगट केलें आहे. ह्या व्रताची कथा नुसती 
श्रवण केल्यानें देखील व्रत करण्याचें फल प्राप्त होते. 


॥ इति श्री भविष्योत्तर पुराणे शिवषण्मुख संवादे श्री सत्याम्बा व्रत कथायां चतुर्थोऽध्यायः ॥ 
॥ श्री सत्यांबा जगदंबार्पणमस्तु उदयोऽस्तु॥ + 


॥ शके १८६८ श्रावण कृष्ण ११ गुरुवारें समाप्तोऽयं ग्रंथः ॥ 


समाप्त 


प्रकाशक :-महाराष्ट्र बुक डेपो सुलतान बाजार हेद्राबाद दक्षिण. 





मुद्रक :-श्रीकृपा मुद्रणालय गौळीगुडा हैद्राबाद द. 
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